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3 Bakara�2/78,�Âl-i�İmrân�3/20,�75,�Cuma�62/2.

� ƆīĻ ƈžĻ
ƈžĨƇŶا ƆĲ� ƆبÓƆÝ ƈġŽĤا�ŽاĳƇÜ ŽĲƇأ� Ɔīĺ ƈñƪĥƈžĤ�ģƇĜ ƆĲ� ƈī Ɔđ Ɔ×ƪÜا� ƈī ƆĨ ƆĲ�ƈ ž ƈų� ƆĹ ƈı Žä ƆĲ� ƇÛ ŽĩƆĥ ŽøƆأ� Žģ ƇĝƆĘ� ƆĞĳ ƫäÇ Ɔè� ŽĪÍƆĘ

ƈîÓ Ɔ×
ƈđ ŽĤÓ ƈÖ� ƄóĻ

ƈāƆÖ�Ƈ žųا ƆĲ� ƇĒƆŻƆ× ŽĤا� Ɔğ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ�Ó ƆĩƪĬ ƈÍ ƆĘ� Žا ŽĳƪĤ ƆĳƆÜ�Ī ƈإ ƪĲ� ŽاĲ ƆïƆÝ Žİا� ƈï ƆĝƆĘ� Žاĳ ƇĩƆĥ ŽøƆأ� ŽĪ ƈÍ ƆĘ� ŽħƇÝ Žĩ Ɔĥ ŽøƆأƆأ

. ƆĪĳƫĭƇčƆĺ� ƪź ƈإ� Žħ Ƈİ� ŽĪ ƈإ ƆĲ� ƪĵ
ƈĬÓ ƆĨƆأ�Ɓ ƪź ƈإ� ƆÕſƆÝ ƈġ ŽĤļ� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Ɔź� ƆĪĳƫĻ ƈžĨƇأ� Žħ ƇıŽĭ ƈĨ ƆĲ

4� “Kurgular”�diye�meâl�verdiğimiz�emânî�=�ĵƈĬÓ ƆĨƆأ�ümniyye’nin�çoğuludur.�Burada�Kitabı�anlamadan�okuma�
anlamındadır.�Bu�okuyuş�kişiyi,�hayale�dayalı�beklentilere�sokar�(Rağıb�el-İsfahânî,�el-Müfredât,�(Safvân�
Adnan�Davudî’nin�tahkikiyle)�Dımaşk�ve�Beyrut�1412/1992�,ĵĭĨ�md.).��



� Ɔ÷ ƈĩŽĉƪĬ �ĪƆأ � ƈģ Ž×ƆĜ �ī
ƈžĨ�ħƇġ Ɔđ ƆĨ�Ó ƆĩƈžĤ �Ó ƃĜ ƈžï Ɔā ƇĨ�ÓƆĭ ŽĤ ƪõƆĬ �Ó ƆĩƈÖ �ŽاĳƇĭ ƈĨآ � ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا �ŽاĳƇÜĲƇأ � Ɔīĺ ƈñƪĤا �Ó ƆıƫĺƆأ �ÓƆĺ

�ƈ žųا � Ƈó ŽĨƆأ � ƆĪÓƆĠ ƆĲ � ƈÛ Ž× ƪùĤا � ƆبÓ Ɔé ŽĀƆأ �Óƪĭ ƆđƆĤ �Ó Ɔĩ ƆĠ � Žħ ƇıƆĭ Ɔđ ŽĥƆĬ � ŽĲƆأ �Ó Ɔİ ƈòÓƆÖ ŽîƆأ �ĵƆĥ ƆĐ �Ó Ɔİ ƪî ƇóƆĭ ƆĘ �Ó ƃİĳ Ƈä ƇĲ

�ƃźĳ Ƈđ Žę ƆĨ

� Žī ƈĨ� ƇįƆĬĳƇĘ ƈžó ƆéƇĺ� ƪħƇà�
ƈ ƪųا� ƆĦ ƆŻƆĠ� ƆĪĳ Ƈđ Ɔĩ ŽùƆĺ� Žħ Ƈı Žĭ ƈĨ� Ƅěĺ ƈóƆĘ� ƆĪÓƆĠ� ŽïƆĜ ƆĲ� ŽħƇġƆĤا�ĳƇĭ

ƈĨ ŽËƇĺ� ŽĪƆأ� ƆĪĳ Ƈđ Ɔĩ ŽĉƆÝ ƆĘƆأ�

� ſĵƆĤ ƈإ� Žħ Ƈı Ƈą ŽđƆÖ� ƆŻ Ɔìا� Ɔð ƈإ ƆĲ�Óƪĭ ƆĨا Ɔء�Ƒا ƁĳƇĤÓ ƆĜ�ƑاĳƇĭ ƆĨا Ɔء� Ɔīĺ ƈñƪĤļ�Ƒاĳ ƇĝƆĤا� Ɔð ƈإ ƆĲ�.� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Žħ Ƈİ ƆĲ� ƇĮĳƇĥ Ɔĝ ƆĐ�Ó ƆĨ� ƈï ŽđƆÖ

�.� ƆĪĳƇĥ ƈĝ ŽđƆÜ� ƆŻƆĘƆأ�Ə� ŽħƇġƈžÖ Ɔò� Ɔïĭ
ƈĐ�ƣ ƈįƈÖ�ħƇĠĳ ƫäƁ Ó ƆéƇĻ

ƈĤ� ŽħƇġ ŽĻƆĥ ƆĐ�Ƈ ƪųļ� ƆçƆÝ ƆĘ�Ó ƆĩƈÖ�ħ ƇıƆĬĳƇà ƈžï ƆéƇÜƆأ�Ƒا ƁĳƇĤÓ ƆĜ� ƅă ŽđƆÖ

� ƆÕ ſƆÝ ƈġŽĤļ� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Ɔź� ƆĪĳƫĻ ƈžĨƇأ� Žħ Ƈı Žĭ ƈĨ ƆĲ�.� ƆĪĳƇĭ ƈĥ ŽđƇĺ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƆĪĲ ƫó ƈùƇĺ�Ó ƆĨ� ƇħƆĥ ŽđƆĺ�Ɔ ƪųļ� ƪĪƆأ� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Ɔź ƆĲƆأ

� ƆĪĳƇĤĳ ƇĝƆĺ � ƪħƇà � Žħ ƈıĺ ƈïŽĺƆÉƈÖ � ƆÕſƆÝ ƈġ ŽĤļ � ƆĪĳƇ×ƇÝ ŽġƆĺ � Ɔīĺ ƈñƪĥƈžĤ � ƄģŽĺ ƆĳƆĘ �.� ƆĪĳƫĭƇčƆĺ � ƪź ƈإ � Žħ Ƈİ � ŽĪ ƈإ ƆĲ � ƪĵ
ƈĬÓ ƆĨƆأ �Ɓ ƪź ƈإ

�ħ ƇıƪĤ � ƄģŽĺ ƆĲ ƆĲ � Žħ ƈıĺ ƈïŽĺƆأ � ŽÛƆ×ƆÝ ƆĠ �Ó ƪĩ
ƈžĨ �ħ ƇıƪĤ � ƄģŽĺ ƆĳƆĘ �Ƌ � ƃŻĻ ƈĥ ƆĜ �Óƃĭ ƆĩƆà �ƣ

ƈįƈÖ �ƑاĲ ƇóƆÝ ŽýƆĻ
ƈĤ �ƈ ƪųļ � ƈïĭ ƈĐ � Žī ƈĨ ا� Ɔñ ſƆİ

ا� ƃï Žı ƆĐ�ƈ ƪųļ� Ɔïĭ ƈĐ� ŽħƇÜ Žñ ƆíƪÜƆأ� ŽģƇĜ�Ə � ƃØ ƆîĲ Ƈï Žđ ƪĨ�Ó ƃĨÓƪĺƆأ�Ɓ ƪź ƈإ� ƇòÓƪĭĤļ�ÓƆĭ ƪù ƆĩƆÜ�īƆĤ�ƑاĳƇĤÓ ƆĜ ƆĲ�.� ƆĪĳƇ×
ƈù ŽġƆĺ�Ó ƪĩ

ƈžĨ

� ƃÙƆÑ ƈžĻ Ɔø � ƆÕ ƆùƆĠ �ī ƆĨ � ſĵƆĥƆÖ�. � ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆÜ � Ɔź�Ó ƆĨ �ƈ ƪųļ �ĵƆĥ ƆĐ � ƆĪĳƇĤĳ ƇĝƆÜ � ŽĦƆأ �Ƌ �ƁƢ ƇĮ Ɔï Žı ƆĐ �Ƈ ƪųļ � Ɔėƈĥ ŽíƇĺ �īƆĥ ƆĘ

5 Bkz.�A’râf�7/163-166.

6 “Nerede�bulunurlarsa�bulunsunlar,�Allah’ın�desteğini�ve�insanların�desteğini�görenler�hariç�hepsi�
sefillik�içinde�olur,�Allah’ın�öfkesi�ile�yıkılırlar.�Tamamının�üzerine�çaresizlik�çökmüştür.�Evet,�öyle!�
Çünkü�onlar,�Allah’ın�âyetlerini�görmezlikte�direnirler�ve�nebîlerini�haksız�yere�öldürürler.�Evet,�
öyle!�Çünkü�isyana�dalar�ve�aşırı�giderler.”�(Âl-i�İmrân�3/112).

�Ƒاĳ Ƈĥ ƈĩ ƆĐ ƆĲ�ƑاĳƇĭ ƆĨا Ɔء� Ɔīĺ ƈñƪĤļ ƆĲ�.� ƆĪĲ Ƈï ƈĥ ſƆì�Ó ƆıĻ ƈĘ� Žħ Ƈİ�Ƌ� ƈòÓƪĭĤļ� ƇÕ ſƆé ŽĀƆأ� ƆğƈÑƁ ſƆĤƑĲƇÉ ƆĘ�Ƣ ƇįƇÝƆƉ Ɓـ Ļ
ƈĉ Ɔì�ƣ ƈįƈÖ� ŽÛƆĉ ſƆèƆأ ƆĲ

� ƆĪĲ Ƈï ƈĥ ſƆì�Ó ƆıĻ ƈĘ� Žħ Ƈİ�Ƌ� ƈÙƪĭ ƆåŽĤļ� ƇÕ ſƆé ŽĀƆأ� ƆğƈÑƁ ſƆĤƑĲƇأ� ƈÛ ſƆéƈĥ ſƪāĤļ

7 Tahrif� (ėĺóéÝĤا),� iki� tarafa� yüklenebilecek� bir� anlamı,� kolayca� anlaşılmayacak� biçimde,� sözün� akışına�
uygun�olmayan�tarafa�çekmektir.�Tahrif,�metinde�değil�anlamda�olduğu�için�Kur’an,�önceki�kitapların�ana�
metinlerini�tasdik�eder.�Ama�tahrif�kelimesi�de�tahrif�edildiği�için�hem�Kur’an’ın�önceki�kitapları�tasdik�ettiği�
unutturulmuş�hem�de�Kur’ân�ayetlerinde�yapılan�anlam�kaydırmalarının�üstü�örtülmüştür.�En�fazla�tahrif,�
Yahudileri�rahatsız�eden�ayetlerde�olmuştur.

8 Bunlar,�Muhammed�aleyhisselamın�son�nebî�olduğunu�biliyorlar�ama�kabul�edemiyorlardı.

9 Kalîl�=�ģĻĥĜ,�bir�şeyin�az�veya�geçici�olduğu�anlamına�gelir�(Mekâyîs:�Ahmed�b.�Faris�b.�Zekeriya,�Mu’ce-
mu�mekâyîs’ul-luğa,�Beyrut,�tarihsiz.�ģĥĜ�md.).�



ĦŶا

� ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� Ƈħ Ƈı Ƈĩ
ƈžĥ ƆđƇĺ ƆĲ� Žħ ƈıĻ ƈžĠ ƆõƇĺ ƆĲ� ƈįƈÜÓƆĺآ� Žħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐĳƇĥ ŽÝƆĺ� Žħ Ƈı Žĭ ƈžĨ� ƃźĳ Ƈø Ɔò� ƆīĻ ƈžĻ

ƈžĨƇ ŽŶا�ĹƈĘ� Ɔß ƆđƆÖ�ĸ ƈñƪĤا� Ɔĳ Ƈİ

ƅīĻ ƈ× ƫĨ� ƅĢ ƆŻ ƆĄ�Ĺ ƈęƆĤ� Ƈģ Ž× ƆĜ�ī
ƈĨا�ĳƇĬÓ ƆĠ�Ī ƈإ ƆĲ� ƆÙ Ɔĩ Žġ ƈéŽĤا ƆĲ

� Ɔبĳ Ƈĝ ŽđƆĺ ƆĲ� Ɔě ſƆé Žø ƈإ ƆĲ� ƆģĻ ƈđ ſƆĩ Žø ƈإ ƆĲ� ƆħĻ
ƈİا Ɔó ŽÖ ƈإ � Ɓ ſĵƆĤ ƈإ � ƆĢ ƈõĬƇأ �Ɓ Ó ƆĨ ƆĲ�ÓƆĭ ŽĻƆĤ ƈإ � ƆĢ ƈõĬƇأ �Ɓ Ó ƆĨ ƆĲ�

ƈ ƪųĽƈÖ�Óƪĭ ƆĨا Ɔء�Ƒا ƁĳƇĤĳƇĜ

� ƅï ƆèƆأ� Ɔī ŽĻƆÖ� ƇĚ ƈžó ƆęƇĬ� Ɔź� Žħ ƈı ƈžÖ ƪò�ī ƈĨ� ƆĪĳƫĻ ƈ×ƪĭĤļ� Ɔĵ
ƈÜĲƇأ�Ɓ Ó ƆĨ ƆĲ� ſĵ ƆùĻ ƈĐ ƆĲ� ſĵ Ɔøĳ ƇĨ� Ɔĵ

ƈÜĲƇأ�Ɓ Ó ƆĨ ƆĲ� ƈĆÓ Ɔ× ŽøƆ ŽŶļ ƆĲ

� ƆĪĳ Ƈĩ
ƈĥ Žù ƇĨ�Ƣ ƇįƆĤ� Ƈī ŽéƆĬ ƆĲ� Žħ Ƈı Žĭ ƈžĨ

10� İnsanları�Allah�ile�aldatmanın�en�etkili�yolu,�yazdığı�kitabın�Allah�tarafından�yazdırıldığı�veya�kendi�görüş-
lerinin�Allah’ın�kitabından�alındığı�izlenimini�vermektir.�(Bkz.�Hûd�11/1-2,�Âl-i�İmrân�3/78).

11� Rağıb�el-İsfahânî,�el-Müfredât,�ħĨأ�md.

� ƆĢ ƈõĬƇأ �Ó ƆĩƪĬ ƈإ � ŽاĳƇĤĳ ƇĝƆÜ �ĪƆأ �. ƆĪĳ Ƈĩ Ɔè ŽóƇÜ � ŽħƇġƪĥ ƆđƆĤ � Žاĳ ƇĝƪÜا ƆĲ � ƇĮĳ Ƈđ ƈ×ƪÜÓ ƆĘ � ƄĞ ƆòÓ Ɔ× ƇĨ � ƇĮÓƆĭ ŽĤ ƆõĬƆأ � ƄبÓƆÝ ƈĠ ا� Ɔñـ Ɔİ ƆĲ

� ƆĢ ƈõĬƇأ�ÓƪĬƆأ� ŽĳƆĤ� ŽاĳƇĤĳ ƇĝƆÜ� ŽĲƆأ�.� ƆīĻ ƈĥ ƈĘÓ ƆĕƆĤ� Žħ ƈı ƈÝ Ɔøا Ɔò ƈî�ī ƆĐ�ÓƪĭƇĠ�Ī ƈإ ƆĲ�ÓƆĭ ƈĥ Ž× ƆĜ�ī
ƈĨ� ƈī ŽĻƆÝ Ɔę

ƈئÇƆĈ�ĵƆĥ ƆĐ� ƇبÓƆÝ ƈġŽĤا

� ƇħƆĥ ŽČƆأ� Žī ƆĩƆĘ�ƄÙ Ɔĩ Žè Ɔò ƆĲ�Ĵ ƃï Ƈİ ƆĲ� ŽħƇġƈžÖ ƪò�ī
ƈžĨ�ƄÙƆĭ ƈžĻƆÖ�ħƇĠءÓ Ɔä� Žï Ɔĝ ƆĘ� Žħ ƇıŽĭ ƈĨ�Ĵ Ɔï ŽİƆأ�ÓƪĭƇġƆĤ� ƇبÓƆÝ ƈġ ŽĤا�ÓƆĭ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ

� ƈاب Ɔñ Ɔđ ŽĤا� Ɔءĳ Ƈø�ÓƆĭƈÜÓƆĺآ� Žī ƆĐ� ƆĪĳƇĘ ƈï ŽāƆĺ� Ɔīĺ ƈñƪĤا�ĸ ƈõ ŽåƆĭ Ɔø�Ó Ɔı Žĭ ƆĐ� ƆĖ Ɔï ƆĀ ƆĲ�ƈ žųا� ƈÚÓƆĺÇ ƈÖ� Ɔب ƪñƆĠ�ī ƪĩ
ƈĨ

.� ƆĪĳƇĘ ƈï ŽāƆĺ� ŽاĳƇĬÓ ƆĠ�Ó ƆĩƈÖ

12 Burada�“kitaplara”�ifadesini�kullanmamızın�sebebi�şu�âyettir:�“Allah�nebîlerinden�kesin�söz�aldığında�
şöyle�demiştir:�‘Size�Kitap�ve�Hikmet�veririm�de�daha�sonra�elinizde�olanı�tasdik�eden�bir�elçi�/bir�
kitap�gelirse�kesinlikle�ona�inanacaksınız�ve�destek�olacaksınız.�Bunu�kabul�ettiniz�mi?�Bu�ağır�
yükü� (ısr)� yüklendiniz�mi?�Onlar:� ‘Kabul� ettik!’�demişlerdir.�Allah:� ‘Siz� buna�şahit� olun,�sizinle�
beraber�ben�de�şahidim.’�demiştir.”�(Âl-i�İmrân�3/81).

13 Bu�ayette�müminlerin�önce�Allah’a,�daha�sonra�nebîlere�indirilen/verilen�kitaplara�inandıklarını�söyleme-
leri�ve�bunlar�arasında�hiçbir�ayrım�yapmamaları�gerektiği�ifade�edilmiştir.�Allah�Teâlâ�şöyle�buyurmuştur: 
“Allah�ile�resullerini/kitaplarını�görmezlikte�direnen,�O’nunla�resullerinin/kitaplarının�arasını�ayı-
ran,�‘onlardan�bazısına�inanır,�bazısını�tanımayız’�diyen�ve�ikisi�arasında�bir�yol�tutmak�isteyenler�
var�ya!� İşte�gerçek�kâfirler�onlardır.�O�kâfirlere�alçaltıcı�bir�azap�hazırlamışızdır.�Allah� ile� resul-
lerine� /kitaplarına� inanıp�güvenen�ve�onların�arasında�ayırım�yapmayanlara�gelince,� işte�onlara�
ödüllerini�Allah�verecektir.�Bağışlayan�ve�ikramı�bol�olan�Allah’tır.”�(Nisâ,�4/150-152).



�īƈġƆĤ ƆĲ� ƇĪÓ Ɔĩĺ ƈ ŽŸا� Ɔź ƆĲ� ƇبÓƆÝ ƈġŽĤا�Ó ƆĨ�ĸ ƈò ŽïƆÜ� ƆÛĭƇĠ�Ó ƆĨ�ÓƆĬ ƈó ŽĨƆأ� Žī ƈžĨ�Ó ƃèĲ Ƈò� Ɔğ ŽĻƆĤ ƈإ�ÓƆĭ ŽĻ Ɔè ŽĲƆأ� ƆğƈĤ Ɔñ ƆĠ ƆĲ

� ƈĆا Ɔó
ƈĀ�.� ƅħĻ ƈĝƆÝ Žù ƫĨ� ƅĆا Ɔó

ƈĀ�ĵƆĤ ƈإ�ĸ ƈï ŽıƆÝƆĤ� ƆğƪĬ ƈإ ƆĲ�ÓƆĬ ƈîÓ Ɔ×
ƈĐ� Žī ƈĨء�Ó ƆýƪĬ� Žī ƆĨ� ƈįƈÖ�ĸ ƈï ŽıƪĬا� ƃòĳƇĬ� ƇĮÓƆĭ Žĥ Ɔđ Ɔä

Ƈòĳ ƇĨŶا� ƇóĻ
ƈāƆÜ�ƈ ƪųا�ĵƆĤ ƈإ� ƆźƆأ� ƈĂ ŽòƆ ŽŶا�ĹƈĘ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƈÚا ƆĲÓ Ɔĩ ƪùĤا�ĹƈĘ�Ó ƆĨ� ƇįƆĤ�ĸ ƈñƪĤا�ƈ ƪųا

� Ƈī ƈĨ ŽËƇĺ�ī ƆĨء� Ɔź ƇË Ɔİ� Žī ƈĨ ƆĲ� ƈįƈÖ� ƆĪĳƇĭ ƈĨ ŽËƇĺ� ƆبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� Ƈħ ƇİÓƆĭ ŽĻƆÜآ� Ɔīĺ ƈñƪĤÓ ƆĘ� ƆبÓƆÝ ƈġŽĤا� ƆğŽĻƆĤ ƈإ�ÓƆĭ ŽĤ ƆõĬƆأ� ƆğƈĤ ƆñƆĠ ƆĲ

� Ƈįƫĉ ƇíƆÜ � Ɔź ƆĲ� ƅبÓƆÝ ƈĠ�ī ƈĨ� ƈį ƈĥ Ž× ƆĜ�ī
ƈĨ�ĳƇĥ ŽÝƆÜ � ƆÛĭƇĠ�Ó ƆĨ ƆĲ�.� ƆĪĲ Ƈó

ƈĘÓ Ɔġ ŽĤا � ƪź ƈإ �ÓƆĭ ƈÜÓ ƆĺÇ ƈÖ � Ƈï Ɔé ŽåƆĺ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƈįƈÖ

. ƆĪĳƇĥ ƈĉ Ž× ƇĩŽĤا� ƆبÓƆÜ Žò ƪźا� ƃð ƈإ� ƆğƈĭĻ ƈĩ ƆĻ ƈÖ

14 Şâe�=ء�Óü�fiilinin�kökü,�“bir�şeyi�var�etme”�anlamında�olan�şey�=ءĹü’dir�(Rağıb�el-İsfahânî,�el-Müfredât,�
�.Ĺü�md).�Burada�insanın�yapması�gereken,�Allah’ın�ondan�istediği�görevdirء

� ƈģĻ ƈåŽĬ ƈŸا ƆĲ� ƈØا Ɔò ŽĳƪÝĤا�Ĺ ƈĘ� Žħ Ƈİ Ɔïĭ ƈĐ�ÓƃÖĳƇÝ Žġ ƆĨ� ƇįƆĬĲ Ƈï ƈåƆĺ�ĸ ƈñƪĤا� ƪĹ
ƈžĨƇŶا� ƪĹ ƈ×ƪĭĤا� ƆĢĳ Ƈø ƪóĤا� ƆĪĳ Ƈđ ƈ×ƪÝƆĺ� Ɔīĺ ƈñƪĤا

� ƆßƈئÇ Ɔ× ƆíŽĤا� Ƈħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� ƇĦ ƈžó ƆéƇĺ ƆĲ� ƈÚÓ Ɔ× ƈžĻƪĉĤا� Ƈħ ƇıƆĤ� ƫģ ƈéƇĺ ƆĲ� ƈóƆġĭ Ƈĩ ŽĤا� ƈī ƆĐ� Žħ ƇİÓ Ɔı ŽĭƆĺ ƆĲ� ƈĖĲ Ƈó Žđ Ɔĩ ŽĤÓ ƈÖ�ħ Ƈİ Ƈó ƇĨŽÉƆĺ

� ƇĮĲ Ƈó ƆāƆĬ ƆĲ� ƇĮĲ Ƈò ƪõ ƆĐ ƆĲ� ƈįƈÖ� ŽاĳƇĭ ƆĨآ� Ɔīĺ ƈñƪĤÓ ƆĘ� Žħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� ŽÛƆĬÓ ƆĠ�ĹƈÝƪĤا� ƆĢƆŻ ŽĔƆŶا ƆĲ� Žħ Ƈİ Ɔó ŽĀƈإ� Žħ ƇıŽĭ ƆĐ� Ƈď ƆąƆĺ ƆĲ

� ƇĢĳ Ƈø Ɔò�ĹƈžĬ ƈإ� ƇöÓƪĭĤا�Ó ƆıƫĺƆأ�ÓƆĺ� ŽģƇĜ�. ƆĪĳ Ƈéƈĥ Žę Ƈĩ ŽĤا� Ƈħ Ƈİ� ƆğƈÑـƆĤ ŽĲƇأ� Ƈį Ɔđ ƆĨ� ƆĢ ƈõĬƇأ� Ɔĸ ƈñƪĤا� ƆòĳƫĭĤا� Žاĳ ƇđƆ×ƪÜا ƆĲ

� ƇÛĻ ƈĩƇĺ ƆĲ�Ĺـ ƈĻ ŽéƇĺ� Ɔĳ Ƈİ�ƪź ƈإ� ƆįـƆĤ ƈإ �ź� ƈĂ ŽòƆŶا ƆĲ� ƈÚا ƆĲÓ Ɔĩ ƪùĤا� ƇğŽĥ ƇĨ� ƇįƆĤ�ĸ ƈñƪĤا�Ó ƃđĻ ƈĩ Ɔä� ŽħƇġ ŽĻƆĤ ƈإ �
ƈ žųا

. ƆĪĲ ƇïƆÝ ŽıƆÜ� ŽħƇġƪĥ ƆđƆĤ� ƇĮĳ Ƈđ ƈ×ƪÜا ƆĲ�
ƈįƈÜÓ Ɔĩ ƈĥ ƆĠ ƆĲ�ƈ žųÓƈÖ� Ƈī ƈĨ ŽËƇĺ�ĸ ƈñƪĤا� ƈžĹ

ƈžĨƇŶا� ƈžĹƈ×ƪĭĤا� ƈįƈĤĳ Ƈø Ɔò ƆĲ�ƈ žųÓƈÖ� ŽاĳƇĭ ƈĨÇ ƆĘ

15 İkinci�âyetteki�kitap�kelimesinin�önceki�ayette�geçen�el-�kitab’ı�gösterdiğinin�Arap�dili�açısından�Kur’an’dan�
örneği�şu�âyettir:�

 � Ƅóĺ
ƈñƆĬ ƆĲ� ƄóĻ

ƈýƆÖ� ŽħƇĠ ƆءÓ Ɔä� Žï Ɔĝ ƆĘ� ƅóĺ ƈñƆĬ� Ɔź ƆĲ�óĻ ƈýƆÖ� Žī ƈĨ�ÓƆĬ ƆءÓ Ɔä�Ó ƆĨا�ĳƇĤĳ ƇĝƆÜ� ŽĪƆأ� ƈģ Ƈø ƫóĤا� Ɔī
ƈĨ� ƅØ Ɔó ŽÝ ƆĘ�ĵƆĥ ƆĐ� ŽħƇġƆĤ� ƇīƈžĻ Ɔ×Ƈĺ�ÓƆĭƇĤĳ Ƈø Ɔò� ŽħƇĠ ƆءÓ Ɔä� ŽïƆĜ� ƈبÓƆÝ ƈġŽĤا� Ɔģ ŽİƆأ�ÓƆĺ

 “Ey�Ehl-i�Kitap!� ‘Bize�bir�beşir�ve�nezir�gelmedi!’�dersiniz�diye,� resullerin�arasının�kesildiği�bir�
dönemde,�size�doğruları�ortaya�koyan�Resulümüz�geldi.�İşte�size�bir�beşir�ve�nezir�geldi.”�(Mâide�
5/19)�Bu�ayetteki�beşir�ve�nezir�kelimeleri�nekre�olmakla�birlikte�daha�önce�marife�olarak�geçen�resuller�
dışında�bir�şeyi�göstermez.�

16 Isr,�gelecek�nebîye�inanma�ve�ona�destek�olma�görevidir�(Âl-i�İmrân�3/81).�Muhammed�aleyhisselam�son�
nebî�olduğu�için�bizim�böyle�bir�görevimiz�yoktur.�Bakara�286�ve�A’râf�157.�âyetler�bunu�göstermektedir.�



�ƆØƆŻ ƪāĤا� Žاĳ ƇĩĻ
ƈĝƇĻ
ƈĤ�ÓƆĭƪÖ Ɔò� ƈĦ ƪó Ɔé ƇĩŽĤا� ƆğƈÝ ŽĻƆÖ� Ɔïĭ

ƈĐ� ƅĎ Žò Ɔô�ĸ ƈð� ƈó ŽĻ ƆĔ�
ƅîا ƆĳƈÖ�ĹƈÝƪĺ ƈžò Ƈð�ī ƈĨ� ƇÛĭ Ɔġ ŽøƆأ�ĹƈžĬ ƈإ�ÓƆĭƪÖ ƪò

�. ƆĪĲ ƇóƇġ ŽýƆĺ� Žħ Ƈıƪĥ ƆđƆĤ� ƈÚا Ɔó ƆĩƪáĤا� Ɔī
ƈžĨ�ħ Ƈı ŽĜ Ƈô Žòا ƆĲ� Žħ ƈı ŽĻƆĤ ƈإ�ĸ ƈĳ ŽıƆÜ� ƈöÓƪĭĤا� Ɔī ƈžĨ�ƃØ ƆïƈÑ ŽĘƆأ� Žģ Ɔđ ŽäÓ ƆĘ

� Ƈó ƇĨŽÉƆĺ� ƆĪÓƆĠ ƆĲ�.�Ó ƬĻ ƈ×ƪĬ� ƃźĳ Ƈø Ɔò� ƆĪÓƆĠ ƆĲ� ƈï ŽĐ Ɔĳ ŽĤا� ƆĚ ƈîÓ ƆĀ� ƆĪÓ ƆĠ� ƇįƪĬ ƈإ � ƆģĻ ƈĐÓ Ɔĩ Žøƈإ� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤا�ĹƈĘ� ŽóƇĠ Žðا ƆĲ

.ÓƬĻ ƈĄ Žó ƆĨ�
ƈįƈžÖ Ɔò� Ɔïĭ ƈĐ� ƆĪÓƆĠ ƆĲ� ƈØÓ ƆĠ ƪõĤا ƆĲ� ƈØ ƆŻ ƪāĤÓƈÖ� ƇįƆĥ ŽİƆأ



� ƆĢÓƆĜ�Ĵ ƆóƆÜا� ƆðÓ ƆĨ� ŽóƇčŽĬÓ ƆĘ� Ɔğ ƇéƆÖ ŽðƆأ�ĹƈžĬƆأ� ƈĦÓƆĭ Ɔĩ ŽĤا�ĹƈĘ�Ĵ ƆòƆأ�ĹƈžĬ ƈإ� ƪĹƆĭƇÖ�ÓƆĺ� ƆĢÓ ƆĜ� ƆĹ Žđ ƪùĤا� Ƈį Ɔđ ƆĨ� ƆēƆĥƆÖ�Ó ƪĩ Ɔĥ ƆĘ�

Ɔīĺ ƈóƈÖÓ ƪāĤا� Ɔī ƈĨ�Ƈ ƪųا� ƆءÓ Ɔü� ŽĪƈإ�ĹƈĬ Ƈï ƈåƆÝ Ɔø� Ƈó ƆĨ ŽËƇÜ�Ó ƆĨ� Žģ Ɔđ ŽĘا� ƈÛƆÖƆأ�ÓƆĺ

� ƇďĻ ƈĩ ƪùĤļ� ƆÛĬƆأ � ƆğƪĬ ƈإ �Ƌ �Ɓ Óƪĭ ƈĨ � Žģƪ× ƆĝƆÜ �ÓƆĭƪÖ Ɔò � ƇģĻ ƈđ ſƆĩ Žø ƈإ ƆĲ� ƈÛ ŽĻ Ɔ× ŽĤļ � Ɔī
ƈĨ� Ɔï ƈĐا Ɔĳ Ɔĝ ŽĤļ � �ħĻİاóÖا � ƇďƆĘ ŽóƆĺ � Žð ƈإ ƆĲ

� ŽÕƇÜ ƆĲ�ÓƆĭ Ɔġ ƈøÓƆĭ ƆĨ�ÓƆĬ ƈòƆأ ƆĲ� ƆğƪĤ� ƃÙ Ɔĩ ƈĥ Žù ƫĨ� ƃÙ ƪĨƇأ�Ɓ ÓƆĭ ƈÝƪĺ ƈžò Ƈð�ī ƈĨ ƆĲ� ƆğƆĤ� ƈī ŽĻ Ɔĩ
ƈĥ Žù ƇĨ�ÓƆĭ Žĥ Ɔđ Žäļ ƆĲ�ÓƆĭƪÖ Ɔò�.� ƇħĻ

ƈĥ ƆđŽĤļ

�.� ƇħĻ
ƈè ƪóĤļ� Ƈاب ƪĳƪÝĤļ� ƆÛĬƆأ� ƆğƪĬ ƈإ�Ƌ�Ɓ ÓƆĭ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ

� ƆÙ Ɔĩ Žġ ƈéŽĤļ ƆĲ � ƆÕſƆÝ ƈġ ŽĤļ � Ƈħ Ƈı Ƈĩ ƈžĥ ƆđƇĺ ƆĲ � ƆğƈÝ ſƆĺا Ɔء � Žħ ƈı ŽĻ Ɔĥ ƆĐ �ƑاĳƇĥ ŽÝƆĺ � Žħ Ƈı Žĭ ƈžĨ � ƃźĳ Ƈø Ɔò � Žħ ƈıĻ ƈĘ � Žß Ɔđ ŽÖļ ƆĲ �ÓƆĭƪÖ Ɔò �

ƇħĻ
ƈġ ƆéŽĤļ� Ƈõĺ ƈõ ƆđŽĤļ� ƆÛĬƆأ� ƆğƪĬ ƈإ�Ə� Žħ ƈıĻ ƈžĠ ƆõƇĺ ƆĲ

� ƆÕſƆÝ ƈġ ŽĤļ � ƇħƇġ Ƈĩ
ƈžĥ ƆđƇĺ ƆĲ � ŽħƇġĻ

ƈžĠ ƆõƇĺ ƆĲ �ÓƆĭ ƈÝ ſƆĺا Ɔء � ŽħƇġ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ �ƑاĳƇĥ ŽÝƆĺ � ŽħƇġĭ
ƈžĨ � ƃźĳ Ƈø Ɔò � ŽħƇġĻ

ƈĘ �ÓƆĭ Žĥ Ɔø ŽòƆأ �Ɓ Ó ƆĩƆĠ

� ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆÜ�ƑاĳƇĬĳƇġƆÜ� ŽħƆĤ�Ó ƪĨ�ħƇġ Ƈĩ
ƈžĥ ƆđƇĺ ƆĲ� ƆÙ Ɔĩ Žġ ƈéŽĤļ ƆĲ

17 Bkz.� Muhammed� b.� Cerîr� et-Taberî,� Camiu’l-beyân� fî� tefsîri’l-Kur’an,� Beyrut� 1412/1992.,� Âli-i� İmrân�
3/96’nın�tefsiri.



� ƄÚÓƆĭـ ƈžĻƆÖ� ƄÚÓƆĺآ� ƈįĻ ƈĘ��.� ƆīĻ ƈĩƆĤÓ Ɔđ ŽĥƈžĤ�Ĵ ƃï Ƈİ ƆĲ�Ó ƃĠ ƆòÓ Ɔ× ƇĨ� ƆÙƪġ Ɔ×ƈÖ �ĸ
ƈñƪĥƆĤ� ƈöÓƪĭĥ ƈĤ� Ɔď ƈĄ ƇĲ� ƅÛ ŽĻƆÖ� ƆĢ ƪĲƆأ� ƪĪ ƈإ

�ƃŻĻ ƈ× Ɔø� ƈį ŽĻƆĤ ƈإ� ƆĎÓƆĉƆÝ Žøا� ƈī ƆĨ� ƈÛ ŽĻ Ɔ× ŽĤا� ƫã
ƈè� ƈöÓƪĭĤا�ĵƆĥ ƆĐ�ƈ ž ƈų ƆĲ�Óƃĭ ƈĨآ� ƆĪÓƆĠ� ƇįƆĥ Ɔì Ɔî�ī ƆĨ ƆĲ� ƆħĻ

ƈİا Ɔó ŽÖ ƈإ� ƇĦÓ Ɔĝ ƪĨ

ƆīĻ ƈĩƆĤÓ ƆđŽĤا� ƈī ƆĐ� ƭĹ
ƈĭ ƆĔ� �ا ƪĪ ƈÍ ƆĘ� Ɔó Ɔę ƆĠ�ī ƆĨ ƆĲ

�. � ƆīĻ ƈı ƈĠÓ ƆĘ �Ó ƆıĻ ƈĘ ĳƇĬÓا� ƆĠ � ƅÙ Ɔĩ ŽđƆĬ ƆĲ �. � ƅħĺóƆĠ � ƅĦÓ Ɔĝ ƆĨ ƆĲ � ƅĎĲ Ƈò Ƈô ƆĲ �. � ƅĪĳƇĻ ƇĐ ƆĲ � ƅÚÓƪĭ Ɔä�ī ƈĨ ĳƇĠا� ƆóƆÜ � Žħ ƆĠ

. Ɔīĺ ƈó Ɔìآ�Ó ƃĨ Žĳ ƆĜ�Ó ƆİÓƆĭ Žà Ɔò ŽĲƆأ ƆĲ� ƆğƈĤ Ɔñ ƆĠ

18 İlk�kıble�Kâbe’dir.�Beyt-i�Makdis’e,�Davut�aleyhisselam�zamanında�(II.�Samuel,�24/16-25),�son�nebî�Mu-
hammed�aleyhisselam�döneminde�yaşayanlar�için�bir�imtihan�olsun�diye�çevrilmiştir.�(Bakara�2/142-150)

19� Rağıb�el-İsfahânî,�el-Müfredât,�ÛĻÖ�md.



20 Ticaret�yapsınlar.

21 Koyun,�keçi,�sığır�ve�deve�(En’âm�6/142=143).

22 Âyetteki� sümme�=� Ɔħà’ye� açıklayıcı� nitelikte� olan� ikinci� cümleyi� birinciye� bağlayan� hem…�hem�anlamı�
verilmiştir.�Çünkü�kelimenin�kök�anlamı,�nazikçe�bir�araya�gelmektir.�(Mekâyîsül-luğa).

23 Tay kabilesinden Urve b. Mudarris dedi ki, Resulullah sallallaha aleyhi ve seleme geldim, Cem’de (Müz-
delife’de)�vakfe�yerindeydi.��Dedim�ki,�‘Ya�Resulellah,�Tay�dağından�geldim.�Bineğim�perişan�oldu,�kendi-
mi�de�yordum.�Vallahi�üzerinde�beklemediğim�bir�kum�tepesi�olmadı.�Ben�hacı�olabilir�miyim?’�Resulullah�
sallallahu�aleyhi�ve�selem�dedi�ki�‘Kim�bizimle�birlikte�şu�namazı�kılar�ve�daha�önce�gece�veya�gündüz�
Arafat’a�gelmiş�olursa�haccını�tamamlamış,�tefesini�yerine�getirmiş�olur’”.�Ebû�Davûd,�“Mensik”,�69,�II,�
487;�Tirmizî,�“Hac”,�57,�III,�238,�No:891;�Nesâî,�“Menâsik”,�211,�V,263;�Ahmed,�IV,�261;�Dârimî,�“Hac”,�
II,59;�İbn�Mâce,�“Menâsik”,�57,�II,�1004;�İbn�Hıbbân,�“Hac”,�No:3839,�V,�61).

.� ƆīĻ ƈĩƆĤÓ Ɔđ ŽĥƈžĤ�Ĵ ƃï Ƈİ ƆĲ�Ó ƃĠ ƆòÓ Ɔ× ƇĨ� ƆÙƪġ Ɔ×ƈÖ�ĸ
ƈñƪĥƆĤ� ƈöÓƪĭĥƈĤ� Ɔď ƈĄ ƇĲ� ƅÛ ŽĻƆÖ� ƆĢ ƪĲƆأ� ƪĪ ƈإ

24 Allah�Teâlâ�şöyle�buyurur:�“Hac�bilinen�aylardadır.�Kim�o�aylarda�hacca�başlarsa�(ihrama�girerse)�
hac�esnasında�cinsel�davranışlarda�bulunamaz,�hac�ibadetlerinin�dışına�çıkamaz�ve�kavga�ede-
mez.”�(Bakara�2/197).



ĞÓ×ÝĤا

ƈį ƈžĥƇĠ� ƈīĺ ƈžïĤا�ĵƆĥ ƆĐ� ƇĮ Ɔó ƈı ŽčƇĻ
ƈĤ� ƈžě ƆéŽĤا� ƈīĺ ƈî ƆĲ�Ĵ Ɔï Ƈı ŽĤÓ ƈÖ� ƇįƆĤĳ Ƈø Ɔò� Ɔģ Ɔø ŽòƆأ�ĸ ƈñƪĤا� Ɔĳ Ƈİ

� ƆĪĳƇĥ Ɔĩ ŽđƆĺ�Ó ƆĩƈÖ�Ɔ žųا� ƪĪ ƈÍ ƆĘ� Žا Žĳ ƆıƆÝĬا� ƈĪ ƈÍ ƆĘ� ž ƈų�Ƈį ƫĥƇĠ� Ƈīĺ ƈžïĤا� ƆĪĳƇġƆĺ ƆĲ�ƄÙƆĭ ŽÝ ƈĘ� ƆĪĳƇġƆÜ�Ɔź�ĵƪÝ Ɔè� Žħ ƇİĳƇĥƈÜÓ ƆĜ ƆĲ

ƄóĻ
ƈāƆÖ

25 Rağıb�el-İsfahânî,�el-Müfredât.

26 İsim�sıfatına�izafe�edilmiştir,�ed-dîn’ul-hak�=ěéĤا�īĺïĤا�demektir.�(Bkz.�Sa’leb,�el-Keşfu�v’el-beyân,�Tevbe�28.).

27 “Allah�yolunda,�sizinle�savaşanlarla�savaşın�ve�haksız�saldırı�yapmayın.�Allah,�haksız�saldırı�ya-
panları�sevmez.”�(Bakara�2/190).

� Ɔĵſƪĺ ƈإ ƆĲ� ŽħƇĠ
ƈï Žı ƆđƈÖ� ƈĖĲƇأ� ƁĴ ƈï Žı ƆđƈÖ�ƑاĳƇĘ ŽĲƆأ ƆĲ� ŽħƇġ ŽĻƆĥ ƆĐ� ƇÛ Žĩ ƆđŽĬƆأ� Ɓĵ

ƈÝƪĤļ� Ɔĵ
ƈÝ Ɔĩ ŽđƈĬ�ƑاĲ ƇóƇĠ Žðļ� Ɔģĺ ƈءƁ ſƆó Žø ƈإ� Ɓĵ

ƈĭ Ɔ× ſƆĺ

�ƑاĲ ƇóƆÝ ŽýƆÜ� Ɔź ƆĲ�Ƌ�ƣ ƈįƈÖ�
ƛ ƅó ƈĘÓ ƆĠ� ƆĢ ƪĲƆأ�Ƒا ƁĳƇĬĳƇġƆÜ� Ɔź ƆĲ� ŽħƇġ Ɔđ ƆĨ�Ó ƆĩƈžĤ�ÓƃĜ

ƈžï Ɔā ƇĨ� ƇÛŽĤ ƆõĬƆأ�Ɓ Ó ƆĩƈÖ�ƑاĳƇĭ ƈĨا Ɔء ƆĲ�. ƈĪĳƇ× Ɔİ ŽòĽ ƆĘ

� ƈĪĳ ƇĝƪÜĽ ƆĘ� Ɔĵ ſƪĺ ƈإ ƆĲ� ƃŻĻ ƈĥ ƆĜ�Óƃĭ ƆĩƆà�ĵƈÝ ſƆĺÓƆƉ ـ ƈÖ

� ƈĮ ƈžî ƆËƇĺ�ƪź� ƅòÓƆĭĺ ƈïƈÖ� Ƈį Žĭ ƆĨŽÉƆÜ�Ī ƈإ� Žī ƪĨ�ħ Ƈı Žĭ ƈĨ ƆĲ� Ɔğ ŽĻƆĤ ƈإ�
ƈĮ ƈžî ƆËƇĺ� ƅòÓƆĉĭ ƈĝƈÖ� Ƈį Žĭ ƆĨŽÉƆÜ�Ī ƈإ� Žī ƆĨ� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� ƈģ ŽİƆأ� Žī ƈĨ ƆĲ

� ƆĪĳƇĤĳ ƇĝƆĺ ƆĲ� ƄģĻ ƈ× Ɔø� ƆīĻ ƈžĻ
ƈžĨƇŶا�ĹƈĘ�ÓƆĭ ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� Ɔ÷ŽĻƆĤ� ŽاĳƇĤÓ ƆĜ� Žħ ƇıƪĬƆÉ ƈÖ� ƆğƈĤ Ɔð�Ó ƃĩ

ƈئÇ ƆĜ� ƈį ŽĻ Ɔĥ ƆĐ� ƆÛ ŽĨ Ƈî�Ó ƆĨ�ƪź ƈإ� Ɔğ ŽĻƆĤ ƈإ

�.� ƆīĻ ƈĝƪÝ Ƈĩ ŽĤا� ƫÕ ƈéƇĺ�Ɔ žųا� ƪĪ ƈÍ ƆĘ�ĵ ƆĝƪÜا ƆĲ� ƈĮ ƈï Žı ƆđƈÖ�ĵƆĘ ŽĲƆأ� Žī ƆĨ�ĵƆĥƆÖ�. ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Žħ Ƈİ ƆĲ� Ɔب ƈñƆġŽĤا�ƈ žųا�ĵƆĥ ƆĐ

�Ɔź ƆĲ� ƈØ Ɔó
ƈìŴا�ĹƈĘ� Žħ ƇıƆĤ� ƆĚƆŻ Ɔì�Ɔź� ƆğƈÑـƆĤ ŽĲƇأ�ƃŻĻ ƈĥ ƆĜ�Óƃĭ ƆĩƆà� Žħ ƈıƈĬÓ Ɔĩ ŽĺƆأ ƆĲ�

ƈ žųا� ƈï Žı ƆđƈÖ� ƆĪĲ ƇóƆÝ ŽýƆĺ� Ɔīĺ ƈñƪĤا� ƪĪ ƈإ

� Žħ ƇıŽĭ ƈĨ� ƪĪ ƈإ ƆĲ�.� ƄħĻ
ƈĤƆأ� Ƅاب Ɔñ ƆĐ� Žħ ƇıƆĤ ƆĲ� Žħ ƈıĻ ƈžĠ ƆõƇĺ�Ɔź ƆĲ� ƈÙ ƆĨÓ ƆĻ

ƈĝ ŽĤا� ƆĦ ŽĳƆĺ� Žħ ƈı ŽĻƆĤ ƈإ� ƇóƇčĭƆĺ�Ɔź ƆĲ�Ƈ žųا� Ƈħ Ƈı Ƈĩ
ƈžĥ ƆġƇĺ

� ƆĪĳƇĤĳ ƇĝƆĺ ƆĲ� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� Ɔī ƈĨ� Ɔĳ Ƈİ�Ó ƆĨ ƆĲ� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤا� Ɔī ƈĨ� ƇĮĳƇ× Ɔù ŽéƆÝƈĤ� ƈبÓƆÝ ƈġ ŽĤÓ ƈÖ�ħ ƇıƆÝƆĭ ƈùŽĤƆأ� ƆĪĲ Ƈĳ ŽĥƆĺ�Ó ƃĝĺ ƈó ƆęƆĤ

ƆĪĳ ƇĩƆĥ ŽđƆĺ� Žħ Ƈİ ƆĲ� Ɔب ƈñƆġŽĤا�ƈ žųا�ĵƆĥ ƆĐ� ƆĪĳƇĤĳ ƇĝƆĺ ƆĲ�
ƈ žųا� ƈïĭ ƈĐ� Žī ƈĨ� Ɔĳ Ƈİ�Ó ƆĨ ƆĲ�

ƈ žųا� ƈïĭ ƈĐ� Žī ƈĨ� Ɔĳ Ƈİ

28 İsrail,�Yakub�aleyhisselamdır� (Meryem�19/49-58)�Onun�babası� İshak,�dedesi� İbrahim�aleyhisselam� idi�
(Bakara�2/133,�Hûd�11/71).�Yakub’un�oğlu�Yusuf,� köle�olarak�Mısır’a�getirilip�bir�vezire�satıldı.�Vezirin�
eşinin�ve�daha�birçok�kadının�birlikte�olma�isteğini�kabul�etmeyip�hapsi�tercih�etti�(Yûsuf�12/20-33).�Daha�
sonra�hapisten�çıkarıldı�ve�Mısır�hazinelerinin�başına�geçirildi�(Yûsuf�12/55).�Artık�Mısır�onun�vatanıydı�
(Yûsuf�12/56).�Babası�Yakub,�annesi�ve�11�erkek�kardeşi�gelip�oraya�yerleştiler�(Yûsuf�12/99-100).�Allah�
onu,�Mısır’a� elçi� yaptı� (Mümin� 40/34).�Aradan� yıllar� geçti,� nüfusları� arttı.�Mısır� krallarının� sonuncusu�
olan�Firavun,�yönetimi�altındaki�İsrailoğullarına�zulmetmeye�başladı.�Allah�onları�Firavun’un�zulmünden�
kurtarmak�için�İsrailoğullarından�Musa�ve�Harun’u�Mısır’a�elçi�olarak�görevlendirdi�(Kasas�28/3-6).�

29 “Allah�Teâlâ’nın�iyilik�ve�ikramı,�Yakub�aleyhisselamdan�İsa�aleyhisselama�kadar�gelen�nebîleri,�
onların� içinden� çıkarmasıdır.”� (Bakara� 2/136,� Âl-i� İmrân� 3/84� ve� 3/81)� Bir� âyet� şöyledir:� “Bir� gün�
Musa�halkına�şöyle�demişti:�‘Ey�halkım!�Allah’ın�üzerinizdeki�nimetini�hatırlayın.�İçinizden�nebîler�
çıkardı�ve�sizi�efendiler�yaptı.�Çağdaşlarınızdan�hiç�kimseye�vermediğini�size�vedi.’”�(Mâide�5/20).

30 Kur’an,�önceki�kitapları�tasdik�etmeseydi�onlara�inananların�Kur’an’a�inanmaları�gerekmezdi.�“Allah ne-
bîlerinden�kesin�söz�aldığında�şöyle�demişti:�‘Size�Kitap�ve�Hikmet�veririm�de�daha�sonra�elinizde�
olanı�tasdik�eden�bir�elçi/bir�kitap�gelirse�kesinlikle�ona�inanacaksınız�ve�destek�olacaksınız.�Bunu�
kabul�ettiniz�mi?�Bu�ağır�yükümü�(ısr’ımı)�yüklendiniz�mi?’�Onlar:�‘Kabul�ettik!’�demişlerdi.�Allah:�
‘Siz�buna�şahit�olun,�sizinle�beraber�ben�de�şahidim.’�demişti.�Bundan�sonra�sözünden�dönen�
olursa�onlar�yoldan�çıkmışlardır.”�(Âl-i�İmrân�3/81-82).



31 Dinar,�Rasulullah�döneminde�para�olarak�kullanılan�Bizans�altınıdır.�Bu�paralardan�bugün�İstanbul�Arke-
oloji�Müzeleri’nde�bulunanların�en�ağır�olanı�4.35�gr.�gelmektedir.

32 Bu�elçiye�inanma�görevini.�(Bakara�2/40-41,�Âl-i�İmrân�3/81).


